
Ария также несла силу Кроа на своей спине, и большинство простолюдинов были на
её стороне. Более того, поскольку наследный принц горячо любил её, как они могли
ненавидеть или отвергать Арию? Они заслуживали того, чтобы быть на её стороне. Даже если
она им не нравилась, она была существом, которому они не могли это показать.

 

- Это чрезмерный комплимент. Мне ещё многому нужно научиться.

 

Когда Ария ответила, слегка покраснев, дамы прикрыли рты собственным веером и не смогли
скрыть своего расположения к ней. Это было лицо, способное сбить их с толку без различия
пола или возраста. Это было прекрасное лицо, которое очаровывало дам, как будто она была
полна решимости это сделать.

 

Глаза Рейна, который столкнулся с внешностью, вызывавшей нежность, на мгновение
блуждали, прежде чем направиться к чайной чашке, вздохнув, думая, что наследный принц
заслуживает беспокойства.

 

- Вы скромны.

 

- Похоже, нам есть чему поучиться у Вашего Высочества кронпринцессы.

 

- Я согласна.

 

- Как благословён Его Высочество наследный принц!

 



- Как и империя.

 

Благодаря этому беседа прошла гладко, и дружеская атмосфера продолжалась.

 

Это была очень хорошая ситуация для Арии, которая только что стала наследной принцессой,
но это доставило бы Рейну много неприятностей. Было ясно, что если он сообщит всё как есть,
это усилит раздражение Аса.

 

Как и в течение долгого времени, Ас проявлял живой интерес к людям, окружавшим Арию, в
плохом смысле. В прошлом, когда он был далеко от неё, и было трудно видеть её, степень его
раздражения была слабой, но не сейчас. Как он мог не обидеться, когда на его глазах было так
много людей, которые хвалили и любили Арию?

 

Если бы у Аса было достаточно времени, чтобы увидеть Арию, он был бы в порядке, но он
был зол, потому что у него было слишком много работы, и у него не было времени часто
видеться с ней. Так что Рейну пришлось поступить с этим мудро, точно так же, как он
исправил путаницу Аса между Миэль и Арией в прошлом.

 

"Однако, может быть, этого будет достаточно, чтобы совершить акт небольшой мести
господину, который заставил меня работать в отдалённых провинциях?".

 

Это был всего лишь акт небольшой мести, когда он подумал об Асе, который позволил ему
работать как собаке. Подумав об этом, Рейн тихо позвал Арию, которая провожала дам,
покидавших чаепитие.

 

- Ваше Высочество, наследная принцесса, я должен вам кое-что сказать.



 

- У меня мало времени. Долго ли это продлится? Вас прислал мистер Ас?

 

- Да.

 

Ария была так же занята, как и Ас, но она спокойно кивнула, словно ждала подходящего
момента для разговора, потому что думала, что Рейн никогда бы не пришёл просто так.

 

- Я надеюсь увидеть вас снова.

 

- Я тоже, миледи.

 

- Пусть к тому времени вы будете спокойны.

 

Ария, которая первой отослала дам, вернулась к своему аккуратно накрытому столу. Рейн,
который последовал за ней на другую сторону, сказал Арии с очень серьёзным видом.

 

- Его Высочество... беспокоится о вас.

 

- Беспокоится обо мне?

 



- Да… он беспокоится, есть ли у кронпринцессы какие-либо проблемы или она хорошо
справляется со всем.

 

В этом не было ничего плохого, но смысл был совсем другой. Это звучало так, как будто он
пришёл посмотреть, хорошо ли у Арии дела и хорошо ли она выполняет свои обязанности.

 

-…

 

Затем Ария закрыла свой рот. Должно быть, она точно поняла, что пытался донести Рейн. Он
поспешно добавил объяснение, прежде чем Ария усомнилась в его словах,

 

- Его Высочество Астероп чрезмерно волнуется за кронпринцессу. Таким образом, он
заботится о вас, пока он занят. Он послал меня сюда, если не может работать как обычно.
Конечно, у вас, кажется, всё очень хорошо, так что я думаю, что смогу с комфортом сдать
отчёт. Вы здесь совсем недавно, но вы потрясающая!

 

Это было очень долгое объяснение. Оно было затянуто из страха, что в нём усомнятся, но, к
счастью, это был не взгляд сомнения. Всё было наоборот, но это было так нагло, что Рейн
ответил очень довольным взглядом.

 

Конечно, это была приятная ситуация, потому что он сам всё это устроил.

 

Теперь Ария будет усерднее стараться выполнить истинный долг кронпринцессы и узнать, чего
ей не хватает, облегчая беспокойство Аса. Это отняло бы у неё всё её время.

 



Рейн улыбнулся так широко, как только мог, подумав: “Я потрачу время между этими двумя и
попытаюсь прояснить недоразумение позже”. Это была улыбка интригана.

 

- Тогда я пойду доложу Его Высочеству. Я надеюсь, что вы окажете мне услугу, когда я,
возможно, увижу вас снова.

 

-...Да.

 

Ария ненадолго задумалась над словами Рейна, вскоре кивнула и ушла со служанками, чтобы
присутствовать на следующем занятии. Этот шаг был шагом, который был одновременно
нетерпеливым и полным решимости добиться успеха.

 

Затем Рейн, который оставил место для саботажа и собирался вернуться снова, легким шагом
направился к кабинету Аса. В его поступи чувствовалось удовлетворение. Зная решение всего,
ему нечего было бояться.

 

- Как у неё дела?

 

Повторив просьбу доложить, он настоятельно попросил Рейна поспешно рассказать ему о том,
что он видел. Прошёл всего час, но он выглядел нетерпеливым, как будто этот час был близок
к миллиарду лет.

 

- У неё всё очень хорошо. Леди завоевала любовь благородных дам. Вам не нужно
беспокоиться.

 



-…

 

Рейн притворился, что ничего не знает, и дал ответ, который расстроил бы Аса, и тот
наморщил лоб.

 

И Рейн продолжил:

 

- Похоже, это большой фактор в том смысле, что наследная принцесса изгнала предателей
империи своими достижениями. Они ни о чём не спрашивали и не спорили, а просто следовали
за ней. И она мудра! Она упомянула нового дизайнера, в которого собирается инвестировать, и
сразу привлекла внимание благородных дам.

 

-…

 

- Разве это всё не потому, что она хочет вам  помочь? Я долго думал о ней, но она
замечательная женщина. Вы должны быть уверены в себе.

 

Рейн всегда очень хорошо понимал состояние Аса и дал соответствующий ответ.

 

"Почему ты делаешь это сегодня?" 

 

С таким выражением на лице Ас мельком взглянул на ручку, которую держал в руке. Ручка
сама по себе ничего не сделала, но выражение его лица было наполнено негодованием, словно
она была виновна в его плохом настроении.



 

Пока Рейн наблюдал за этим, глотая смех, Ас снова открыл рот, чтобы спросить, пришёл ли он
к своему выводу.

 

- На данный момент мне придётся запретить кому-либо ещё входить в Императорский замок.

 

-...Прошу прощения?

 

- Я не могу отнимать у неё время с бесполезными посторонними, потому что моя наследная
принцесса так много работает.

 

Затем он сделал глоток чая с более расслабленным видом, как будто это было очень
удовлетворительное решение. Это казалось стратегией удержать других от встречи с ней, если
он не мог встретиться с ней.

 

И Рейн был ошеломлён. Неважно, насколько ему было неудобно, как он мог сделать такой
экстремальный выбор...? Мужчине удалось закрыть рот, когда он открылся естественным
образом.

 

- Вы действительно собираетесь это сделать?

 

- Да, сейчас напряжённое время, так что нам не нужно приводить никаких посетителей.

 



Это не из-за занятости, просто ты не хочешь, чтобы Ария встречалась с другими людьми, и
чтобы рядом были люди, которым она нравится.

 

-...Я понимаю.

 

Ас вызвал человека и проинструктировал его не впускать посторонних, начиная с завтрашнего
дня, доказывая, что он не пустословил. Хотя это был просто дружеский визит, слуги, которым
пришлось отменить его, были заняты, потому что все они были заранее подготовлены.

 

- Тогда снова иди и посмотри, что делает кронпринцесса.

 

-...Да.

 

- Возвращайся через час и доложи.

 

-...Да.

 

Почему-то Рейну показалось, что всё идёт в странном направлении, но ему было жаль сейчас
придумывать решение. Когда он увидел более мучительного и борющегося Аса, он смог
облегчить его страдания. Кроме этого раза, он бы ни за что больше не поставил кронпринца в
неловкое положение.

 

Поэтому он вернулся к Арии и увидел, что она изучает историю императорской семьи.



 

Если она плохо запоминала, Ария с беспокойством смотрела на дворянина, который
перечислял имена всех членов императорской семьи и просила объяснить их достижения.
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